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Helyben és postán küldve. 
Kgy évre .... 10 frt—kr. 
Fel évre .... 5 „ „
Negyed évre . 1 • 2 „ 50 „

Egye* szám .5 kr.
A lap szellemi részét Illető min­
den közlemény : \af v-hatvan- 
uteza,15ft4 azam, Dusóezky 
ház4 — a szerkesztőségbe bér­

mentve küldendő.

Előfizethetni helyben : 
J,ELEGD1 K. LAJOS éa ifj. 
CSATHY KAROLY könyv- 
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KUTASI IMRE könyv­
nyomdájában s a postahivatalok 

utján.

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

A debreczeni és vidéki »függetlenségi párt« közlöp^.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési dfj:
Négy hasábos petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű s többször 
hirdetések alku szerint a 1 e g- 
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden kiilöu beikta­

tásért 30 kr.
Hirdetést vagy reclamot magában 
foglaló újdonság sora 50 krajcár.

„Nyiltér“ ben megjlenö közle­
mény minden petit sora 30 kr 
Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KUTASI I. könyv­
nyomdájában, valamint ZIC1IER 
MAN H. kozv. irodájában is. 
Név nélkül vagy bérmentetlenül 
beküldött levelek nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok viasza nem 
adatnak.

Kiviteli kereskedelmünk.
Szinte nagyzolásnak tűnik fel az a 

törekvés, hogy egy oly ország, a mely 
iparcikkekből való szükségleteinek leg­
alább kétharmadát behozatallal a külföld­
ről fedezi, tengerentúli kiviteli érdekeivel 
foglalkozik.

Annyi tény, hogy legsürgősebb fel­
adatunk volna a bel fogyasztás kielégítésé­
ről gondoskodni. Azoknak az iparágaknak 
az ápolására kellene nagy súlyt fektetni, 
melyek belföldi nyersterméuyeket feldol­
goznak.

Ámde a jelen kor termelési viszonyai 
mellett megtörténik az is, hogy mig fej­
lettebb fogyasztási igényeinknek szolgáló 
gyártmányokat az előbbre haladott nyu­
gati iparállamoktól vásárlunk, addig más 
természetű iparczikkekben még feleslegünk 
marad s ezt kivitel által igyekezünk érté­
kesíteni.

Teljes elismeréssel fogadjuk tehát azt 
a mozgalmat, mely kiviteli kereskedelmünk 
fejlesztése érdekében megindult. A múlt 
hetekben tartatott Matlekovics államtitkár 
elnöklete mellett a kereskedelmi miniszté­
riumban egy értekezlet, melynek tárgyát 
egy expediczió megindítása képezte. A 
terv nem uj, de igen czélszerü. Úgyneve­
zett »úszó áruminta-kiállítás« az, a mit a 
minisztérium több tekintélyes kereskedői 
ház közreműködésével létrehozni óhajt. Egy 
hajó keresné fel termelésünket feltüntető 
árumintákkal a Keletnek azon kikötőit és 
emporiumait, a hol piaczokra számítha­
tunk.

Az ilyen úszó áruminta-kiállítások 
hasznossága ki van már próbálva. Német­
ország 1886 ban tett hasonló kísérlete­
ket, — még pedig kedvező eredmény­
ivel.

A kezdeményezés a >Central-Yerein 
für Handels-geographia und Förderung deu­
tscher Interessen im Auslande« czimü 
társulattól indult ki és a »Deutsche Ex­
portbank« támogatásával valósult meg, az 
állam minden segélyezése nélkül. Az expe­
diczió költségei 75,000 márkára rúgtak, 
pedig az utazás két hónapig tartott. Si­
került számos elsőrendű piaczon uj össze­
köttetéseket teremteni, az illető gyártmá­
nyokat megismertetni, viszont a népesség 
fogyasztási czikkeit tanulmányozni, agentu- 
rákat felállítani és több helyen állandó ki­
állításokat létesíteni.

Az osztrák kiviteli társulat is foglal­
kozott tavaly az úszó árumunka-kiállitás 
eszméjével, de azt — nem nyerhetvén meg 
a kormány anyagi támogatását — egy­
előre elejtette.

Reméljük, hogy a magyar kezdemé-
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A nagyvilág zaja.
Irta : Jolán.

„Soha el nem foglak hagyni, kisérem 
minden léptedet, mint az árnyékod ; tulme- 
gyünk az oczeánon s csendes kis tanyát ütünk 
a prairiken, meglásd oly jó, oly igaz férjed le­
szek hogy soha alkalmad nem leend megbánni 
tettedet.“

„Hiszek neked ifjú, mert oly igen sze­
retlek, születésed, neved, kiléted még alig 
ismerem, de szeretlek.“ !

S egymás karjaiba omlott egy nyári 
alkonyaikor egy délezeg ifjú ember s egy 
szép fiatal leány

Az ifjú nem volt több huszonhat éves­
nél, nyúlánk magas termetű volt, szabályos 
szép vonásokkal nemes szenvedéllyel sze­
mében.

Barna göndör haja előre hullott homlo­
kára, ives szemöldei, bajsza feltűnővé tették 
egyéniségét.

A leány huszonkét-huszonhárom éves 
lehetett, ábrándos, szende kék szemekkel, 
ovális halvány arczczal. Beleszeretni nem lehe­
tett nehéz dolog.

nyezés szerencsésebb lesz, annál inkább, 
mivel a kormány támogatásával indul meg, 
tehát anyagi segélyezésre is van kilátás. 
De az expediczió megindítása csak egy lé­
pés azon a téren, a hol tömérdek a tenni 
való.

Kiviteli kereskedelmünk fejlesztésére 
állandó intézményekről kell gondoskodni. 
Ilyen intézmények volnának első sorban 
egy tevékeny férfiakból álló kiviteli társa 
ság alapítása, továbbá egy kiviteli bank 
és főleg tengerészetünk emanczipácziója 
az osztrák érzelmű, — magyar pénzen 
osztrák érdekeket szolgáló Lloyd-társu 
lattól.

Bécsben nagy buzgalommal és tekin 
télyes haszonnal működik egy magát osz­
trák-magyar kiviteli egyesületnek nevező 
társulat, melynek azonban csak a neve 
osztrák-magyar, tendencziája tisztán és ki­
záróan osztrák. Az egyesület tevékenysé­
géről kiadott évi jelentések tanúskod­
nak az elért utánzásra méltó eredmó 
nyékről.

Nevezett egyesület állandó kiviteli 
minta-raktárt tart fenn és számos meg 
bizottai segítségével a világ oly részeit 
nyitotta meg az osztrák áruknak, a hova 
eddig nem, vagy csak nagyon jelentékte­
len mennyiségben jutottak. Nemzetközi 
tudakozást intézettel bir, a hitelképesség 
megállapítása végett; közvetíti a külföldi 
adósoknál kintlevő követelések beszerzését; 
nevezetes külföldi piaczokon áruminta-rak­
tárakat, bizonyos vámkedvezmények kiesz- 
közlósével berendezett; tanulmányutazást 
rendezett Japánba és Kliiuába; szóval az 
osztrák kiviteli kereskedelem érdekében na­
gyobb előuynyel működik, mint a hivatalos 
apparátus.

Ilyen egyesület Magyarországon szük­
ségesebb volna, mint Ausztriában. Keres­
kedelmünk vállalkozó szelleme igen sze­
rény szárnyalásu; a pillanatnyi és könnyű 
hasznot szereti; továbbá a konzulátusok 
részéről oly mostoha bánásmódban része- 
sül, hogy önerejéből kell érdekei képvi- 
seitetéséről, főkép a Keleten, gondos­
kodni.

Erre a tárgyra még lesz alkalmunk 
visszatérni. Most csak üdvözölni kívántuk 
a magyar kereskedelmet és kereskedelmi 
minisztériumot a kezdeményezésnek szeren­
csés utján és erélyűktől várjuk, hogy a 
megpendített eszme több lesz az uborka- 
idény unaloműző ötleténél és tényleg meg­
valósul. Ez utóbbi esetben az áldozatokkal 
megindított expediczió tapasztalatainak ki­
használására és állandósítására melegen 
ajánljuk a kiviteli-egyesület alapításának 
eszméjét.

Úgy ismerték meg egymást, hogy min­
den estvéli sétájoknál, találkozva, egyszer 
az ifjú, a ki festőnek mondta magát a lány 
elejtett legyezőjét felvette ; akkor haza is 
kisérte, később naponként eljárt hozzá a 
Karpenter utczai padlásszobába, s ez a do­
log London ama távoli külvárosában, mely­
ben a Karpenter utcza volt, s oly rangú 
egyéneknél mint ők voltak, — legfölebb 
a vén assszonyok társalgására szolgáltatott 
tárgyat, mások nem igen méltatták figyel­
mükre.

Gyakran járkáltak együtt karonfogva, 
keveset beszéltek, de szemeikben szerelmi 
szenvedély égett.

A fentebbi párbeszéd gyakran ismétlő­
dött közöttük s ilyenkor a boldogság rózsa 
pírja borította mindkettőjük arczát, melyen 
különben gyakran ült egy mély titokzatos 
komolyság árnya. — Másként viszonyuk­
nak semmiféle körülmény sem kölcsönzött 
különösebb érdeket, — hasonló mindenhol 
és mindenkor történik. Mi egyszerűbb an­
nál, mint ha két ifjú szív egymásért do­
bog — és mégis mi nagyszerűbb esemény 
az ember életében ennél. A fiatal festő és 
kedvese szerelmét is sokan vétkes könnyel­
műségnek nevezték, de tovább nem foglal­
koztak velük.

Az ifjú később szemben fogadott la-

— Belföldi hírek. Péter váradon 
a városi képviselőtestületet föloszlatták ; az 
első tudósítás azonban nem közli, hogy mi 
? ' T P á P á n fogják aug. 15 én és 16-án
folytat i a dunántúli ref. egyházkerületnek 
múltkor Székesfehérvárit megszakított köz­
gyűlését. — A „Békésmegyei Köz­
lő n y“-b ó 1 terjedt el a megczáfolt hir, 
hogy Kossuth sajnálatát fejezte volna ki Zsi­
linszky M. kisebbégben maradása miatt. — 
Kolozs megye alispánját, Gyarmathy Mik­
lóst, a megyei tisztikar kellemes meglepetésben 
részesité ; alispánsága húsz éves évfordulója 
alkalmából fölkeresték őt házsongrádi nyara­
lójában s gratuláltak neki — Szabadka 
egyik kerületében, a szavazók névsorának 
újabb összeállításánál közélebb majd ötszáz 
polgárt hagytak ki, miért a főispán Sztantics 
Károly írnokot föifiiggesz é állásától ; de hát 
egy Írnokon fordul meg az ilyen dolog ? — 
Székesfehérvárit a tóvárosi olvasó­
kör közgyűlése, a hazafiatlan oktatással vádolt 
Valkovszky Miklós tanárt kizárta tagjai kö­
zül, vagyis mygerősitette a választmány kizáró 
határozatát.

= A költségvetés el munkálatai. Az
egyes mmiszteriumok jövő évre szóló költség- 
vetési előirányzataikat már huzamosabb idő 
előtt átszármaztatták a pénzügyminiszterhez. 
Ezen előirányzatok, a honvédelmi minisztérium 
költségvetésének kivételével, egy félhivatalos 
közlemény szerint, mindannyian jelentékeny 
megtakarításokat foglalnak magukban. Az aug. 
hó folyamába tartandó minisztertanács, a melyen 
az egész költségvetés tárgyalás alá kerül, az 
egyes előirányzatokat még tovább le akarja 
szállítani.____

= A horvát országos kormány végre 
figyelmét a horvát városokra is kiterjeszti s 
kellő erélylyel igyekszik rendet csinálni a vá­
rosi törvényhatóságokban, melyek egy része a 
politizálás és szenvedélyes pártagitáczió mel­
lett törvényszerű és természetes kötelességei­
nek teljesítéséről mindinkább megfeledkezett. 
Több város a Starcsevics-féle izgatások való­
ságos tűzhelye lett s az állam- és törvényelle­
nes tanok hirdetői szembetűnő módon élvez­
ték a hatóságok kegyes pártfogását. E mellett 
a közigazgatási teendők elhanyagoltattak, a 
pénzkezelés zűrzavaros volt s nem egy helyen 
tűrhetetlen állapotok alakultak. Hogy Zágráb 
fővárosában mennyire elmérgesedtek a viszo­
nyok s a városi hatóság éveken át minő nyílt 
és titkos küzdelmet folytatott a kormány el­
len, mig másrészt az adminisztráczió milyen 
kevéssé felelt meg a törvény követelményei­
nek, azt olvasóink zágrábi régibb tudósítások­
ból eléggé ismerhetik. Végre a kormány bele­
nyúlt abba a darázsfészekbe is; felfüggesz­
tette Badinovatz polgármestert s Sieber osz­
tálytanácsost bízta meg Zágráb városa főpol­
gármesteri teendőinek teljesítésével Sieber 
már átvette uj hivatalát s tegnapelőtt fogadta 
a városi tanácsot s a többi tisztviselőket. — 
Remélhetőleg hivatalba léptével uj szellem fog 
Zágráb városa közigazgatásába hatolni. De 
hogy nemcsak a fővárosban, hanem a vidéken 
is nagy a baj bizonyítja azon tény, hogy a 
borvát kormány szükségesnek találta Pétervá- 
rad városát képviseletét feloszlatni. A városok 
tisztikarának purifikácziója s az engedetlen 
elemek kiküszöbölése remélhetőleg immár min­
denütt be fog következni.

— A cseh tartománygyülésben eddig 75
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kást kedvesével, csak ablakukhoz kellett volna 
lépniök, hogy láthassák egymást, de erre 
szükségük nem volt, hiszenv tetszés szerint 
lehettek együtt.

Sok idő telt el igy. Hónapok, egy év ; 
szerelmi történetük ezalatt teljesen kifejlett, 
volt öröme, bánata ; gyöngéd kezdete, boldog 
kifejlése közeledett a vég.

És mindezen idő alatt szerelmük tiszta, 
ideális maradt. Élt bennök a szerelem mel­
lett a tisztelet is egymás iránt, mely a kellő 
határokat jobban megszabja, mint a legnagyobb 
külső szigor. Boldogságuk oltárát, melyet édes 
reményekkel telve építettek, nem akarták dur­
ván beszenynyezni.

Hanem a ki az ifjú festőt esténként 
imádottjától hazatérni látta, megdöbbenve 
kérdezte volna önmagától ; ugyanazon em­
ber-e ez, aki az imént még dicsfénynyel 
homlokán, a boldogság sugarától tündöklő 
arczczal tartá búcsúzóul remegő karjaiban 
kedvesét ; ez e ezen ember, a ki most fel­
dúlt vad vonásokkal, tántorogva lépi át háza 
küszöbét.

És a ki az ifjú távozása után zokogva 
találta volna kerevetén a szép leányt, ámulva 
kételkedett volna ezen ellentmondó események 
valódiságán.

188 .... október 17-ének éjjele ritka 
világos volt. Ha a londoniak regényes tér-

német képviselő ült és pedig a német egyetem 
rektora, városok és ipartelepek 33, a keres­
kedelmi kamarák 12, a vidéki községek 29 
képviselője. Van pedig a tartománygyülésnek 
összesen 242 tagja. Herbst kivételével vala­
mennyi német képviselő aláírta múlt évi de 
czemberben a dr. Schmeykal által előterjesz 
tett kilépésési nyilatkozatot Herbst ugyanis 
akkor szabadságon volt. A német képviselők 
közül azóta kettő meghalt. Csupán ezen ke­
rületben fognak uj képviselők választatni és 
Beichenbergben, hol már jelöltet léptettek 
fel. A többi választókerületből azonban való­
színűleg kivétel nélkül a kilépett német kép 
viselők jutnak ismét a tartománygyülésbe.
— Az uj választákat legközelebb fogják ki­
írni.

= A bőig r ügyek. Tirno va, jul 26. 
A szobranye e hó 16-iki ülésén, melyben 
Stoilov a képviselőknek beszámolt Koburg 
Ferdinánd herczeg nyilatkozataival, alig volt 
jelen több harmincz képviselőnél. A miniszter­
elnök ama felvilágosításai, melyek a herczeg 
Bulgáriába érkezesének idejére vonatkoztak, 
egészben bizonytalan jellegűek voltak, . minek 
következtében a helyzet teljességgel nincs tisz­
tázva. Hatái ozatképtelensége következtében a 
szobranye nincs abban a helyzetben, hogy a 
dolgok menetére befolyást gyakorolhasson. 
Azt az állítást, hogy Koburg herczeg a bol 
gár küldöttséggel szemben hajlandónak nyi­
latkozott orosz tiszteket befogadni a bolgár 
adseregbe, kormánypárti lapok a leghatáro­

zottabban megczáfolják Stoilovnak a ? zobra- 
nyében tett ama nyilatkozatára vonatkozólag, 
hogy az esetre, ha Koburg herczeg visszauta­
sítaná a bolgár trónt, nem maradna egyéb 
hátra, mint Bulgária függetlenségét prokla- 
málni Sándor herczeggel az élén, Sándor her­
czeg környezetéből arról biztosítanak, hogy 
Stoilov e kijelentést egészen a maga szakálára 
tette. 20-ika óta a regensek Várnában időz­
nek, hol a fürdőket használják Radoszlavov 
és Ivancsevics volt miniszterek szintén Várná­
ban tartózkodnak.

A bolgárok közt nagy örömöt keltett 
azon legutóbb fölmerült hírlapi bir, hogy Ko­
burg Ferdinánd herczeg nem sokára körükbe 
érkezik s a regensséget a vidék minden részé­
ből kérdésekkel ostromolják az iránt, mikor 
jön meg az uj fejedelem. Azt hisszük azonban, 
hogy erre még jó ideig keilend a bolgároknak 
várakozniok.

— Romániában a kormány aggasztónak 
kezdi tekinteni az alsó Duna déli részén fej 
lódó viszonyokat Mint Bukarestből jelentik, 
Bratiano a legutóbb tartott minisztertanács 
ban állítólag már jelezte is azon veszélyt, 
mely ezen oldalról Romániát fenyegeti. Az 
kétségtelen, hogy a románok közérzülete ag­
gódva tekint Oroszország eljárására s attól 
fél, hogy Oroszország a megvesztegetést Ro­
mániában is tágabb körben fogja űzni, mint 
tette Bulgáriában s beleavatkozik Románia 
belügyi bajaiba. Az igaz — Írják Bukarestből
— hogy azon felháborodás, melyet Ilitrovo 
orosz követ legutóbbi fellépése itt keltett, 
megtette hatását, mert az orosz követség! 
palotában egy kissé elcsendesedtek. A Brai- 
lábau megjelenő forradalmi lap is, mely orosz 
pánzen tartatott fenn, megszűnt. De nagy 
könnyelműség volna ebből azon következte­
tést vonni, hogy Oroszország megváltoztatta 
czéljait s az, a mi a Balkánfélszigeten törté-

mészetüek lennének, gyönyörködhettek vol­
na egy elragadó szépségben, a teli holdban 
és a ragyogó csillagokban. Minő szép is az 
a hold, — a szerelmes emberek .napja.“ 
Hanem a londoniak bizony nem sokat csi­
nálnak az éji látványokból, a napi munká­
tól kimerültén inkábbb keresik a nyugalmat, 
mintsem hogy a legszebb éjszaka által el 
ragadtatva lennének. —- így történt aztán, 
hogy az október 17-iki csillagos éj is oly 
közönyösen hagyta őket, mint bármely más 
ködös éj s a szokott időben nyugalomra men­
tek. Legfölebb a csillagászok fordították hos­
szú távcsöveiket gyönyörrel az ég felé mert 
ők csak ezeket tudják valóban méltányolni, 
ellentétben a setéiben bujkáló éji kalandorokkal 
a kik e tekintetben az astronomok valóságos 
ellenlábasai.

London zsibongó zaja mély csendnek 
adott helyet akkor már, mikor a Karpenter 
utczai Szt. Antal templom toronyórája a fél­
egyet szaporán elverte. Olyan csendes volt 
ez az utcza, a mi talán az ott lakók nyu­
godt lelkiismeretére vallott. Az ezüstös hold 
tiszta csillogó sugarait visszaverte a sima 
járdakő s a néhány elszórtan álló lámpa 
szomorúan pislogott, talán épen azért, mert 
reájuk ma nem volt szükség.

Az egyenes sorban épült házak abla­
kai vakítóan adták vissza a hold reájuk ve-



debreczen

nik, mutatja, hogy Oroszország egyelőre csak 
cselekvésének színhelyét változtatta meg s most 
Szerbiában dolgozik.

= Külföldi hírek---------  ------- W a 1 d e m & r dán
herczeg kis fiát protestánsnak keresztelték, a 
miért németországi klerikális lapok kárhoztat­
ják is nagyapját, a párisi grófot, mint a ki a 
pápának mást Ígért. — A n g 1 i a és Orosz­
ország az afgán határkérdésben kiegyezvén, 
most nir szerint, az európai politika más kér­
déseiben is megpróbálják az egyezkedést. — 
Oroszország hitelmiiveléti kísérletei 
Párisban akadályokba ütköznek, mert a Ion 
doni és frankfurti Rothschild czégek rosszal- 
ták a tárgyalásoknak Párisban való folytatását. 
— A franczia kormány az a tette, 
hogy a monacói játéktársaság elnökét beesüle' 
renddel diszité föl, nem kis megütközést szült. 
— Vilmos porosz herczeg és gárda-huszá­
rai nem rég megkísérelték észrevétlenül beha 
tolni Potsdamba, de mindenütt katonaság állt 
utjokban a meglepetés tehát nem sikerülhe­
tett. — Egy német vigjátékiró legújabb 
bohózata hőséül Boulangert választó. — U j 
u k á z szerint: Oroszországban a zsidó ügy 
védek száma nem lehet nagyobb, mint az ösz- 
szes ügyvédek számának öt százaléka.

A nagyváradi iparkiállitás.
(Második közlemény.)

A folyosón elhelyezett tárgyak közt van: 
Kaczián Károly vaskereskedőnek egy egyszerű 
és egy kettős borsajtója és egy szőlőzuzó ké 
szüléké.

Gazdag gyűjteményt képeznek a pintérek 
tárgyai, melyek a folyosó nagy részét és az 
udvar egyik oldalát elfoglalják

Zsigmond Ferencz, pintértanoncz, (Has­
linger Jánosnál) egy dézsát és egy kádat ál­
lított ki.

Ehrlich Dániel, fővárosi czég mosó és 
facsaró gépéről már tegnap tettünk említést 
Itt csak azt említjük meg, hogy a czélszerü 
gépeket állandóan szemlélik s működését nagy 
tetszéssel fogadják.

Kállai Albert segédének: Kiss János 
pintérsegédnek kiállított csinos hordócskáját 
Bertsey György vette meg. Bereczky Károly 
pintér-tanoncz (Vaday Károlynál) hordóját pe­
dig Sál Ferencz vásárolta meg.

Erdei Imre, Bottó Demeter tanoncza egy 
vajköpülőt és egy kis kádat állított ki, ügyes 
összeállításban.

Nagy Antal, pintérmester több erős al­
kotása kádat mutatott be, mig segéde : Balder 
Ferencz nehány kisebb-nagyobb hordót állított 
közszemlére.

Térjünk le most az udvarra, melynek 
baloldalán, fedett szin alatt a pintérek többi 
tárgyai vannak elhelyezve.

Papp István, az özv. Stettnerné és Ba- 
uma-czég ségédje három hordót, Gönczy Gyula, 
ugyané czég segédje 2 hordót, Síkor József 
segéd és Dúl András tanoncz (e czégnél) ki­
sebb-nagyobb hordókat állítottak ki.

Nyoko Józser, aki Kállai Albert pintér­
mesternél dolgozik, egy nagy, tojásdad-alaku 
alappal biró hordót tett ki; mig Bauer Már­
ton (a Léderer és Kálmán czégnél) csinos 
faragványu metszetekkel ellátott hordót készí­
tett, melynek fenekére a magyar czimeren 
kívül e szavak is ki vannak vésve : „Éljen a

Stettner András pintérmestertól Melle 
András és Sziki József segédek állítottak ki 
hordókat. Haslinger János kádár mester és 
segédje : Kiss János több hordót késziteitek.

Szép darab a Kiss Gyula hordója, mely 
22 hektolüeres és igen csinosan van elkészít­

ve. Nagy Antal segédje, Barna János hordója 
és két készítés alatt levő félhordó megszem- 
lé ése után ismét tovább mehetünk a ter­
mekbe.

A kapuval majdnem szemben levő terem­
ben először is Balló Ferencz kályhássegéd 
kályhája lep meg bennünket, igen csinos kivi­
telű mintázatával és finom elkészítésével. Nagy 
Károly tanítványa sok dicséretet kapott e 
munkájáért.

Dobos Elek, asztalossegéd Dobos Lajos­
nál, negyven darab ügyes rajzot állított ki. 
melyek egyes bútorok mintázatát képezik 

Zaják György csizmadiasegéd Galló Já­
nosnál csinos lakk fél ezipöket, Rácz Miklós 
hat pár papucsot állított ki.

Kedves kis tárgy Jungel Ferencz, aszta­
los-segédnek (Herczeg Vinczénél) ékszerládi­
kája, mely bármely úri asztalon helyet foglal­
hat. Herczeg Vincze egy másik segéde Szilá 
gyi Gábor vonalzókat készített a kiállításra.

A szürszabók kiállítása elég csinos Nagy 
Sándor segédje : S Balogh Ferencz két fehér 
szűrt, Pintye János és Fábián Sándor (ugyan­
csak Nagy Sándornál) egy-egy czifra szűrt 
állított ki.

Nagy Béla kerékgyártó-segéd (Nagy La­
josnál) négy kereket. — Velenczky Mátyás 
(Tóth Ferencznél) egy finom szalonkabátot ál­
lított ki.

A szabók közül megjelentek még Schvarcz 
Jakab műhelyéből Schwarcz Ignácz, aki egy 
kabátot, Schenker Gusztáv (Tóth Ferencznél', 
Kován Endre szintén egy-egy kabátot. J 
Csirke Mátyás (Szödényi Nándornál) két ka­
bátot. Weisz Károly segédje Nagy József egy 
nadrágot özv. Buchmann Jánosné segédje, 
I'Czö József egy kabátot, Tersnszky József egy 
nadrágot és Meisz Sámuel, Stern Lipót segédje 
egy nadrágot állított közszemlére. Böszörmé­
nyi Lajos, Balogh Mihály segédje két szűrrel 
rukkolt ki.

Starill Gábor, tímár segéd Andriska 
Károlynál 6 drb kidolgozott bőrt, Jámbor 
László fazekas segéd (Ó váry Lajosnál) egy 
óriási fazekat és hozzá való tálat muta­
tott be.

Kamacsa Lajos, szabósegéd Gyöngyössy 
Gyulánál egy csongrádmegyei viseletű mellény 
nj el Paul László és Eszenyi Imre szürszabó- 
segédek (Macskásy Alajosnál) 1 szűrrel, Szabó 
József, ugyancsak Macskásy segédje olv szűr 
rel versenyez, amely kifordítva csinos köpeny- 
nyé válik. Téli időben pompás szolgálatot te 
hét Pelikán Ignácz szücsmester két segédének . 
Demeter Jánosnak és Finali Zsigmondinak ki­
állított tárgya : egy nagy bunda és egy kisebb 
női bunda

E teremben még többféle iparág van 
kiállítva. így Vetésy Lajos (Nagy Sándor és 
társánál) egy szűrt, Beregszászi Imre (Kürti 
Ferencznél) hat darab kötélverő czikket állí­
tott ki Csencs Antal, Zsirkay Károly, szíj­
gyártó segédje egy nagy és csinos kulacsot, 
Kovács István Bercsey György segédje pedig 
egy kisebb, de Ízléses kiállítású kulacscsal 
képviseli a szíjgyártó ipart.

Kási János, kötélverő segéd 18 db külön­
féle kötelet állított ki.

Igen gyéren képviseltették magukat a 
csizmadiák. Katona József, csizmadia-segéd 
Katona J.-nél czipőket és csizmákat, Zakar 
Mihály (Gyulay Károlynál) egy pár erős ba­
kancsot, Lázár Aurél, Sárosi Károly és Sós 
István (Voszka Ferencznél) csinos czipőket és 
csizmákat állítottak ki. Kiállítottak még e 
csoportban : Rabocskay József (Juhász Bene­
dek csizmadia mesternél), Rottensteiner Lajos 
(Rottensteiner Lajosnál) Kiss Lajos (Mészáros

Józsefnél), Szilágyi János egy pár bakancsot 
(Déváid Mihálynál), Szilágyi József és Szűcs 
János (Szikora Sándornál), Ács Ferencz (Ka 
tora Lajosnál)

Mint e jegyzékből is látjuk, a segédek 
kiállítása gazdag és lehetőleg teljes. Ez 
egyfelől a segédek igyekvését, másfelől a 
mesterek ügyességét és áldozatkészségét iga­
zolja.

Közegészség.
Valahányszor alkalmunk nyílik a nagy 

közönség érdekében Írni, mindig a jóakarat 
adja kezünkbe a tollat.

Elmondunk röviden egyet mást, mivel 
időszerűnek tartjuk, melyek közösmindnyájunk 
legdrágább kincsére az egészségre vonatkoz­
nak, mely nélkül kincs, gazdagság hírnév mind 
semmi ! mely nélkül az államok hatalma csak 
puszta szó, mert : „minden nép és nemzetben a 
hatalom es a vagyonosodás alaptényezője az 
egészséges ember !„ Erre törekedni, ezt megte­
remteni az egészségügy fejlesztésével, köteles­
sége az államnak, tudván azt, hogy : az embe­
rek száma, azoknak szaporodása, épségé, ereje, 
munkaképessége teszi ki az állam politikai 
jelentőségét 1

Nem régen alakult meg a fővárosban a 
országos Közegészségügyi Egyesület,“ mely­

nek olyan régen érezi hiányát, szükségességét 
a főváros, illetőleg az ország.

Sokra van hivatva ezen egyesület, his 
szűk sokat is fog tenni, mert hiszen élén a 
kultus minister és a magyar orvosi kar or­
szágos fértiai állanak, támogatja a vidékről 
őket az orvosi karon kívül sok intelligens 
ember, ki megérti ezen egyesület fontossá 
gát, ki előtt nem közömbös a haza sorsa, a 
honfiak épsége. A közömbösök pedig sokan 
vannak. „Legtöbb ember - mondja egy ki­
tűnő orvos — sokkal kevesebbet törődik a né­
pesség egészségével, mint saját apró bajaival. 
A köznépet vastestünek véii, mely eltűr bár­
mi nélkülözést, meggyőz bármi munkát s ki­
áll bármi sanyaruságot. S ha a köznépből 
pusztulni lát is egyet, mást, nem fogja föl 
ennek kárát a nemzet és a társadalom szem­
pontjából.“

Hogy ezen derék egyesület mire törek 
szik n egmondja „Egészség“ czimü szakköz­
lönyében. melyet a rendes tagoknak egyelőre 
két hónaponként ingyen megküld.

Kötelességének tartja — úgymond — 
í igyelmeztetni mindarra, a mi egészségünkre 

ártalmas, a nélkül, hogy egészségére nézve 
képzelődövé nevelje az aggodalmast; tanácsot 
adni az egészség érdekében, a nélkül, hogy a 
házi orvoskodás rósz szokását terjessze; meg­
beszélni közegészségügyünk hiányait, a fővá­
rosban úgy mint a vidékén, a nélkül, hogy 
gáncsoskodók lennénk, s úgy, hogy az objec- 
tivitást el ne veszítsük ; és sürgetni közegész­
ségügyi reformokat, melyek nemcsak indokol­
tak, hasznosak de egyszersmind viszonyaink 
közt végrehajthatók.“

íme ezen szép, nemes törekvés nem 
méltó-e a támogatásra ! Az egyesületbe való 
belépéssel (3 Irt évenkint) adjunk hatalmas 
e zközt és módot, hogy szép törekvését való­
síthassa.

Mert bizony nagyon is ránk fér ! 
Megemlékezvén röviden házi bajainkról, 

eszünkbe jut, több városban láttuk különösen

lendőrség példás tisztaságú udvarokat: de fo" 
találni olyanokat sokkal többet, melynek már 
kapuján belépve a hulladékokból az e»ész 
heti főzelék és saláta étlapot össze lehetne 
á litani, melyek rothadva undorító, veszé­
lyes bűzt terjesztenek, miazmákat bocsajta- 
nak szót.

Ha beljebb megy az udvarba, fog találni 
hatalmas nagyságú szemét — és trágyadombo­
kat, körülvéve minden kigondolható rondasá“- 
gal, melyek a környék levegőjét megrontják.

Kártékonyak a gyermekekre, kiket elég 
gondatlanul engednek szülőik ilyen ronda he 
Iveken „várat" játszani ; nem gondolván meg 
hogy a fejlődő gyenge szervezetre milyen ve­
szedelmes az a büzhödt levegő.
,-nV tapasztalni fogja, hogy az emésztő göd-
tnU-ít —°fiCia íSá.D^ hasznos és szükséges 
\olUt meg hírből sem ösmerik sokan, hogy
hajtanak hát végre ! Mikor még azt sem tud­
ják sokan, hogy meleg- időben az udvart na­
ponta többször felöntözni nemcsak a „hűvös­
ségért,“ hanem az egészséges levegőért”nagvon 
czélszerü.

És fog látni még sokat a rendőrség, pl. 
hogy kádakban viz nincs készletben, ami pe­
dig nagyon fontos könnyen támadható tűzre 
nézvést.

És fog találni — még sok mindent, 
melynek azonban felsorolása most nem tarto­
zik ide.

E sorokat csak azért irtuk, hogy meg 
kell tenni amit lehet, annál is inkább, mert 
kötelesség; nem szabad azt mondani: nincs 
járvány, tehát nem kell félni; jobb félni és 
tenni a járvány elhárítására, tenni az egész­
ség érdekében, mint akkor megrémülni, lát- 

, ván hogy pusztul polgártársunk, mint fogy ez 
a maroknyi magyar!

A ha-afiság is követeli ezt mert: „a nép 
egészsége az ország vagyona;“ tartja az an­
gol közmondás

nváii időben, hogy a rendőrség —orvossal az• ej * vuMvmvg viivooai ti/v
elen utezánként házról-házra ment meg­
lepni a tulajdonost és lakókat, vájjon meg- 
tai tják-e azt mit a törvény a köztisztaság ér­
dekében követel.

Ezt tenni nálunk sem ártana. Találna a
"t**~*~*aa■—«taiaaanmns imaasBa «agegsgan. i JWí-srMP.'asssws?' 5‘>Hti^®S5a4iTOaWv 1

tett fényét, könnyen azt lehetett volna hin­
ni, hogy belül mulatság van s azért e sze- 
katlan pazar fény. — Pedig még mécsvilág 
sem égett sehol ama két egymással szem­
ben álló házat kivéve, a hol az ifjú festő és 
kedvese lakott. Óta lebocsátott fehér füg­
göny megett lámpa égett azért volt az ablak 
világos.

A hold egy felhő mellé rejtőzött el 
épen, midőn az óra egyet ütött. A festő 
ablaka hirtelen elsötétült. — Egy perczczel 
azután a 1 á n y szobájában is kialudt a 
fény és most komor lett az egész utcza ké­
pe is.

A festő lakának ajtójában kétszer meg­
fordult a kulcs, az ifjú nyári felső kabátban 
az utczára lépett Várakozni látszott.

Kevéssel azután megnyílt a szemben levő 
ház ajtaja is és kilépett rajta a lány

Kezet szorítottak, karonfogták " egymást, 
szótlanul és sima léptekkel indultak meg az 
utcza éjszaki irányában. A lány ifja vállára 
hajtá fejét s mikor egy-egy lámpa alatt halad­
tak el olyan esdő, mély pillantással nézett 
szemébe, talán még köny is csillámlott pilláin.

Hova mentek ?! Több utczát hagytak 
már el s még mindig mentek siető léptekkel. 
Már a hold ismét fénylett az ég kék tengerén 
és az óra fél kettőre járt.

Végre egy tágasabb térséghez értek, 
mely hosszan nyúlt el a Themse jobb partján.
A Kiens rakaparton voltak.

Lépcsők vezettek a rakhajók belsejéig 
melyek egyszint állottak a lépcsők utólsó fo­
kával. Erre mentek ők is. Körül minden csen­
des volt, csak jóval alább dongott egyhangúan 
egynéhány gőzmalom kereke.

Mikor az a szép ifjú pár lement a rak­
part lépcsőjén, átlépték a sleppre s megálltak 
a szélén. Nézték egymást hosszan, fájdalmas 
zokogással vetette magát aztán a lány ifja kar­
jaiba s ajkuk égő csókban tapadt össze. Oh 
mi4t szerették egymástj

Két perez múltán az ifjú festő zsineget 
vont elő zsebéből, átkötötte kedvese derekát, 
aztán a magáét. Átkarolták egymás derekát s 
egy perczig még mérvén nézték a barna hul- 

I lámokat.
Ilii télén egy sikoly hangzott á lány aj­

káról, utána egy erős locsanás és a délezeg 
ifjú és szép fiatal lány nem állott többé a 
rakhajó szélén.

*

Október 19-én a Rú d vasgyár vizros- 
táján két egymáshoz kötözött tetemet fogtak 
ki. A rendőrség megjelent a helyszínén s a 
hullákat a szomszédos közkórházba szállítot­
ták. Megállapítva kitétüket, kitűnt, hogy a fi­
atal ember Robin Olivér állítólagos festő Kar 
penter-uteza 14 szám alól, a lány Twist Anna 
ugyanazon utcza 12 száma alatt lakó állító 
lagos varró lány volt.

De még több érdekes részlet is kiderült 
azután.

A londoni lapok ezen esettel sokat fo-r. 
lalkoztak s még az olyan orgánumok is, mint 
a Limes és Moruing Post hasábokat szentel­
tek e tragikus történet leírására.

A többek közt az egyikben ezeket lehe­
tett olvasni.

„A napjainkban epidemikussá vált ön­
gyilkossági mánia valóban megdöbbentő hatást 
gyakorol minden humánus ember érzületére. 
Régebben az emberek egymást bonczolták fel 
most. önmagukat. Nem tudjuk korunk eme ba­
rátai ily utat választottak-e azon czélra, hogy 
magokat az állatoktól megkülö böztetnék me­
lyek önmagukat legalább nem irtják, de’ ne­
künk könnyeznünk kell a balsorselőli mene­
külés ezen vallástalan módjának terjedése
lulctti

Tegnap ismét egy életerős szép ifjú párt 
vontak ki a Themséből. Az egyiket festőnek 
a másikat varrólánynak mondják. Egyik sem

,ert a ^ata* e'nber Robin Olivér titkos 
rendőrtiszt volt, a nő pedig a nemrég elhalt

Brigtht lord fiatal polgár származású neje 
1 wist Anna.

Szomorú történetük ebből áll.
Twist Anna férje 2 évvel ezelőtt isme­

retlen tettesek által megöletett s készpénzkész­
letének egy része elraboltatott. A gyilkoso­
kat elfogni minden kutatás daczára sem sike 
rült, de nagyon komoly okok voltak arra, 
hogy a gyilkosságot a lord saját neje, kivel ó 
kimondliatlan kinos helyzetben élt s a kit min­
denféle módon gyötrött tervelte és hajtotta 
végre.

Mind mondják, Brigtht lord igen koros 
és igen gazdag volt, mikor megnősült s An­
nát kegyetlen szülei erőltették a férjhezmene- 
telre. Házas életök hideg örömtelen volt 
Egyszer azonban a lordnak oly dolgok jutót 
tak tudomására, melyek után kétség elennek 
vélte, hogy neje hűtlen s még eddig hidegsé­
gét csak hasonlóval viszonozta most haragra 
gyűlt neje ellen. Szörnyű sorsot készített ne­
jének melynek kínjait elv selni eg\ nőnek sok, 
— bírni borzasztó.

Mikor már Anna keserű pohara telje­
sen megtelt, akkor öletett meg hirtelen a 
férje.

A rendőrség mindig nehéz gyanút táp­
ált neje iránt, de mivel kétségtelen bizonyí­

tékai nem voltak Anna szabadlábon élt, füg­
getlenül, jólétben s talán először boldogan 
életében. A rendőrség egy pillanatra sem vet­
te le tekintetét róla. Emberei által titokban 
kisértette európai körútja alatt s szolgálatában 
mindig volt becsempészve egy két kém.

Hasztalan Semmit sem tudtak róla mon­
dani.

Egy fél évvel ezelőtt az özvegy viszá­
lyt Londonba s miután maga mellől minden­
kit eltávolított a xll-ik kerületben mint sze 
gény varróleány húzódott meg.

Ekkor a folytonosan nyitott szemű rend­
őrség egy ép oly eszélyes mint regényes ter­
vet gondolt ki a titok földerítésére. Robin

HELYI HÍREK.
* A h ő s é g ismét oly türhetlenné 

kezd válni, mint a múlt hetekben volt. — A 
felhőtlen égről lesugárzó nap izzó sugarakat 
lövell az utczák kövezetére, mely szinte for­
róvá lesz a hőségtől. Ily meleg nyarat mint a 
mostani regen nem ért Magyarország — 
Boldognak mondhatja magát az, a ki most 
a kárpátok zöld fenyvesei alatt 
h ü s e 1 h e t snemkénytelen
a városok kőhalmazai közittt vesztegelni. _
Városunkban is — kik itt éltjük a nyarat — 
nagyban érezzük a forró nyárnak tikkasztó 
hatását, - van is kelete este felé az uszodá 
nak, a nagyerdőre való kirándulásnak, dél­
előtt pedig a sörcsarnokoknak, hol a teutonok 
italát mohón fogyasztják kaczagányos Árpádnak 
izzadó unokái.

Nyugdíjazás. A városunkban 
széles korben ismert s katonai téren általá­
nos elismerésben részesült Dietrich ez

.7" saÉ\t kérelmére — nyugdíjaztatok 
A d9 ik ezred tisztikara ma tett nála bucsu- 
Iátogatást.
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méternyi mélységben dolgozik a fúró gén 
Az utolsó hét alatt a következő rétegekre 
találtak: 22o.46 méternél igen tömör sárgás 
zöldes agyag. 22G 48 métertől 229.57 m -ig 
vizenyős zöldes agyag. 230 56 m barna tö- 
mor agyag kevés kék agyaggal vegyesen. 
231 08 in iolyekon hamuszürke agyag apró 
kövekkel és kevés homokkal 222.69 m. tömör 
kek agyag sárgás barna agyaggal és homok 
szemesekkel keverve.

Olivér titkos rendőrtisztet, ki mind ed< 
re^f1|ö*1. becsülésbeu és szeretetben rési 
sült folebbvalói részéről genialis ötletei, rit
3Äkl« szolgálatai következtéin 
kuldotték ki a „munkálatra“ ; ezt a nagy t 
hetségu gyönyörű if,ut, a kiért ma nem e: 
nő szemeben csillogott könnyű

Küldetésének czélja az volt, hogy igv 
kezzek minden áron Anna kegyébe jut 
ha lehet szeleimét elnyerni és igy titkát J. 
csalni.
hint flk®!’ÜIt’ Anna megszerette R
bint. S a fiatal festő ott lakott kedvesév 
szemben sokáig a Karpenter utczában.

Azonban lényeges hiba történt e váll 
lat keresztül vitele közben. Annát ulivér 
megszerette az ifjúság rajongó hevével, s n 
dőn mar (sikeréhez közelített a nanszabá 
terv két hullát fogtak ki a Themséből : A 
na és Olivér hulláját.

Ma reggel mindkettőjök lakásán kutat! 
rendeztek: Twist Anna lakásán azonban seii 
mi korpusdehktit nem találtak mig a Rob 
Olivérében nehány érdektelen rendőri följeg 
zesen kívül az íróasztalon ily tartalmú lev 
maradt a rendőrfőnöknek czimezve • Tekr 
tetes rendőrfőnök ur ! Küldetésem végét é 
annak eredményéről teszek itt jelentést. Twj 
Anna olette meg Brigtht lordot — mjut. 
nyomorult sorsát oldala mellett elviselni ne 
tudta. A lord halála megvan boszulva.

Sajnálom, hogy személyesen nem tehe 
tem meg jelentésemet - a végzet máske 
rendelte el azt, mint önök, rendőrfőnök u 
Bocsánat hibámért, köszönet jóindulatáért.
no 1 ?Í6S LÓ anyámnak mondják meg, ho< 
csak érte vérzett a szivem, mikor mégha

Robin Olivér.“
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DEBRECZEN.
Számonkéró sz'ék. A főispán 

elnöklete alatt a városi tanács tagjai ma dél 
előtt számonkéró széket tartottak a városhá 
zán. A városi közigazgatási bizottság tegnap 
ülést tartót.

* Ipolyi végrendelete. Nagy­
várad elhalt püspökének: Iyolyi Arnoldnak 
végrendelete állítólag por tárgya lesz. A 
„SzatmármegyeiKözlöny“ azt Írja, Ipolyi olyan 
mulasztást követett el, a miért végrendeletét
alkalmasint megsemmisítik. A püspök e lap
értesülése szerint nem fizette le a szabad 
rendelkezési dijat s ennek következtében nem 
is állott jogában eltérni a Kollonich-féJe egyez­
ménytől, meg a főpapi hagyatékok fölosztását 
akként szabályozza, hogy a rokonok a hagya 
lékből harmadrészt kapnak, Ugyanazon lap 
számítása szerint az egész hagyaték majdnem 
400.000 írtra rug, mert a beszterczebányai 
káptalan 50.000 frtos követelése jogi szempont 
bői elesik, inig maguk a műkincsek GO.OOO frtot 
képviselnek,

* K u r i a i Ítélet. Tisza Füreden a 
múlt év végén befogták Klein Ferenczet, egy 
ottani vagyos bérlő fiát, ki Debreczenben a 
kereskedelmi akadémia tanfolyamát ép akkor 
végezte be, befogták, mert egy munkást, (Pén­
tek József nevűt.) a kertben, a kezében lévő 
puskával agyonlőtt. Ez az ember elpanaszolta 
neki, hogy apja három frtot a munkabéréből 
jogtalanul levont. Az urfi rá fönnedt, hogy 
távozzék, s mivel nem távozott, rá lőtt s az 
ember holtan, rogyott össze. E szívtelen, em­
bertelen tettért Ítélték és csukták el. Ó ugyan 
azzal védte magát, hogy a munkás görcsös 
botot emelt rá s ő önvédelemből használta
fegyverét. De ez nem volt igaz s a törvénv-

llivór.“

szék az ifjút tiz évi fegyházra ítélte A kúria 
ezt tizenkettőre emelte föl. Apja sirhat, azon 
a levont három írton nem volt áldás. Nagyon 
sokba kerül az neki.

¥ Két körrendelet A közleke­
désügyi miniszter megküldötte Hajdu-várme- 
gye és Debreczen sz. kir. város törvényható­
ságainak azon körrendeletét, melyben a közúti 
közlekedésnek a hidakon és kompokon köz- 
biztonsági érdekben leendő fentartása czéljá- 
ból utasításokat adó G pontból álló utasítá­
sokra felhívja a törvényhatóságok figyelmét. 
— A másik körrendeletét a belügyminiszter 
küldte meg s az arról intézkedik, hogy ki ad­
hat az árvaszéknek szakvéleményt a kis korua- 
kat érdeklő oly ügyekben, melyeknél erdészeti 
szempontok döntők. Erre vonatkozólag a bel­
ügyminiszter a földmivel, miniszterrel történt 
megállapodása szerint utasításokat ad.

Auagyváradi posta- és táv- 
irdaigazgatóság vezetői lesznek: igazgató 
Stupka Antal, tanácsos : Reményfi Rezső, tit­
kár : Sipos Kálmán. Ezen postaigazgatóság 
körébe tartozik Debreczen sz kir. város és 
Hajduvármegye is. Az uj igazgatóság szept. 
f én kezdi meg működését.

* Gyászjelentés Megtört 
szívvel jelentjük felejthetetlen drága gyerme­
künknek, illetőleg testvérünknek ADRIENNEK 
folyó hó 26-án, 15 hónapos korában történt 
gyászos kimúltál. A megboldogult hült tetemei 
t. hó 28-án d. u. 3 órakor fognak esapó- 
utezai 332. sz. házunktól a róni. kath. sir 
kertbe örök nyugalomra tétetni. — Mely vég- 
tisztességtételre rokonainkat, barátainkat s 
ismerőseinket bánatos szívvel meghívjuk. — 
Debreczen, 1887. julius 27. Dr. Szántai Ká­
roly és neje Gömöry Paulina s gyermekeink : 
Szántai Clotild, Szántai Alice.

* Disz halászat. A csolnakázó- 
egylet vasárnap julius 31-én diszhalászatot 
rendez, a csolnakázás és sandalinozás meg 
nem szakítása mellett este fél 7 órakor az 
adott jelre Munkás János főhalászmester ve 
zetése mellett, két halász fogja a 14 öl hosz- 
szuságu hálót vinni a tó hosszában. Az első 
lógásra kifogott potykák egy aquáriumba fog­
nak tétetni a kikötőbe közszemlére. A halá 
szók háromszori húzása után jel fog adatni a 
halászat befejezéséül. A kifogott halakat Acsá- 
diué lógja paprikásnak elkészíteni, a halászlé 
a múltkori halászatkor is felségesnek bizo­
nyult. Kilencz órakor az előmutatott, akkor 
nap váltott szandohn jegyekre egy adag 
paprikás hal és kenyér fog kiadatni. Lócza és 
asztalokról bővebben gondoskodva lesz. Hogy 
ha vasárnap ismét olyan tömeges látogatott 
ság lenne, pótlólag szerdán d. u. augusztus 
3-án ismét diszhalászat fog rendeztetni a jel- 
vényesek részére. Jó zenéről gondoskodva van. 
Szabad bemenetel mindenkor.

Hurka és kolbász-estély 
tartatík szombaton este P a p p Györgynek 
a „Kis pipá “-h o z czimzett vendég 
lője ben.

¥ Alkalmas d 6ti . . . És megiu- 
dulának. Elől a vérző szivü lovag ki mellére 
függesztett fővel vezette maga után a nyi- 
hogó sereget. Néha megállóit és komoly sza­
vakkal csendet kért a bandától, a mely se­
hogy sem akart rájönni a szent kötelesség 
teljesítésének tudatára. A vérző szivü lovag 
összekapott ideáljával, a szőke Mariskával s 
e feletti bánatában maga köré gyűjtötte ba­
rátait, a kik egy ideig vigasztalták, biztatták, 
hogy majd megfordul a kocka s a vigaszta­
lásban. biztatásban az est hőse jóvoltából agy 
eláztak, mint a csap. És ekkor támadt neki 
az a bizarr eszméje, hogy az ideálnak éjjeli 
zenét ad. Talán viszahóditja, magához köti 
vele. Mert ugyan ki ne indulna meg az ő 
reszketeg, bánatosan siró hangján, zokogó só­
hajain, dalba öntött keservén ! S a banda he­
lyeselte a tervet. (Mit ne helyeseltek volna 
már akkor ?!)...„ Hosszú bandukolás után 
odaértek a szőke Mariska ablaka alá. A stim- 
molásnak, melyet végbeviltek, már magának 
plyan nagy ereje volt, hogy a, harmadik eget

rázó toroktisztogatásra a redőny felhuzódott s 
egy szál gyertya jelent meg a homályban 
Távolabb, messze kivehető volt az ennyi fi­
gyelmen kiengesztelődött aranyos fejecske is: 
A lovag megsúgta a nótát, komoly stellungba 
vágta magát az egész l;\r s recsegő, borizü 
hangon belekezdtek, „Sajó kutyám jaj de mé­
lyen aluszol !! !„ Nem folytathatták tovább 
. . Az alkalmatos szövegnek igen mélyértelmtt 
bevezető sora után az ablak ismét becsapó­
dott, a gyertya kialudt, az aranyos fejecske 
bosszúsan visszahúzódott. Dörömbölő vastag 
hang szólott ki s kérte a távozásra az ura­
kat, akik nagy álmélkodás közben el is men 
tek — inni. Gonosz nyelvek azt beszélik, hogy 
e dallamos kudarcz után hősünk és a szőke 
Mariska között véglegesen megszakadt a viszony 

* Az iskolából. Tanító : „No 
Károlyka, mondj egy főnevet, de olyat, a me­
lyet ti is mindnyájan ismertek.“ — Károlyka 
(rövid gondolkozás után) : „A p o f o n.“

♦Humor. A goromba Betti. 
A m a m a: Édes Mariska lányom már 

ideje, hogy aludni menj. Csókold meg a Bet­
tit és mond neki, hogy fektessen le

Mariska: De édes mamám, Betti 
goromba, ha megcsókolják A papa is pofont 
kapott tőle tegnap, a mikor megcsókolta.

urat rögtön kiutasította lakásából és még azon 
perczben kiadta a művésznőnek is az útlevelet, 
úgy hogy a gróf és a perlekedő művésznő 
együtt távoztak a házból, hihetőleg, hogy rög 
tön más helyet keressenek, a hol a hivatalos 
tárgyalást háborítatlanul folytathassák Naiv 
lelkek részére, a kik talán azt hiszik, hogy a 
dolognak ezzel vége van, megjegyezzük, hogy 
másnap az erélyes művész, ki férfiasán védte 
házi szentélyét a betolakodás ellen, idézést 
kapott feljebbvalójától és mikor nála megje­
lent, az ; — s ur azt akarta előtte, még pedig 
iiiteles okiratokkal bebizonyítani hogy az el­
múlt éjszaka csakugyan hivatalos ügyekben 
igyekezett lakására bejutni, — Erre a kapa- 
czitálásra vagy exkuzálásra azonban a mi bá­
tor művészünk azzal válaszolt, hogy a hivata­
los ügyeknek vetett ágy mellett való tárgya 
lása legalább is szokatlan dolog — s az 
után hátat fordított a hires reformátor híré­
ben álló feljebvalónak s ott hagyta a hivatalos 
helyiséget

Napoleon herczegtől nemsokára 
egy munka fog megjelenni, melyben I. Napo
leont védelmébe veszi rágalmazói ellen. A

Gonosz szomszéd.
Öreg anyóka: Képzelje csak, szom­

széd ur, azt álmodtam az éjszaka, hogy kéju 
tazáson voltam.

A szomszéd: Kedves szomszéd asz- 
szony, akkor csak hamar nézzen utána az ál- 
mzskönyvben, hogy a kéménynek és a seprő 
nek minő számai vannak.

* A h a 1 p i a c z csinosittatik. Uj bolt- 
helyiségek épülnek e téren. Kívánatos volna, 
hogy a nem kellemes illatot terjesztő halvásár 
e térről másuvá helyeztessék át.

* Időjárás.
Európában : A depressziók (758—759) 

egyike Dánia körül, másika Dél Olaszországban, 
a nagy légnyomás 763—7G4) Gácsországban 
van. — Az idő többnyire derült, meleg 
száraz.

Hazánkban: Délkeleties és északias mér­
sékelt szelek mellett, a meleg többnyire ke 
véssél kisebb, a légnyomás nagyobb lett. Az 
idő északon derült, délen itt-ott esővel változó, 
csendes, meleg

Kilátás a jövő időre:
Hazánkban : Északnyugoton derűs, dél­

keleten itt-ott esővel változó, meleg időt vár­
hatni.

•x Kövessétek a természet 
intését! Midőn a természet téli álmából 
fölébred mindenütt uj élet fejledik, minden 
embernek arra kellene gondolni, hogy a téli 
időszak alatt testében fölhalmozódott/fölösle­
ges s föl nem használható anyagokat, egy 
arra alkalmas tisztitó szerrel testébő eltávo 
litsa, s ez által sok súlyos bajoknak elejét 
vegye. Erre nézve nem ajánlhatjuk eléggé 
Brandt R. gyógyszerész svájczi labdacsait, 
melyek dobozonkint 70 kr kaphat a gyógyszer 
tárakban.

könyv czime : "Napoleon I-er et ses détrac 
teurs. Ezen alkalomból a párisi „Figaró“ fel­
említi, hogy 1817-ben Londonban egy könyv 
jelent meg, mely teljesen alaptalan adatokat 
közölt Napóleon életéből Minthogy a mü címe 
után a közönség azt hitte, hogy ‘ az a szent 
Ilona szigetéről érkezett feljegyzések után ké­
szült egy ideig nagy keletnek örvendett a 
könyvecske, később azonban kiderült, hogy az 
egész munka nem egyéb a legközönségesebb 

•spekulácziónál. mely által egy Lullin de Cha- 
teauvieux nevű ur, ki sohasem látott semmi­
féle feljegyzéseket I. Napoleon életéről, jö 
védelmet, szerzett magának. - A könyv tar­
talmának legnagyobb része koholmány volt 
a Figaro felemlíti, hogy a Taine által I. Na­
póleonról mondott nézetek sok tekintetben 
meglepő hasonlatosságot árulnak el ama lon­
doni könyvecskében foglalt adatokkal.

— Rövid hírek. Arad mellett 
Metzuer Izidor 14 éves nyomdász tanuló a 
Marosba fuladt ; ez már a hatodik vizbefulási 
eset Aradon. M á r i a-R a d n á r a a na­
pokban több száz főből álló búcsú érkezett 
Temesvárról és Temesmegyébői, — Gjoro 
kon majdnem nagy vasúti szerencsétlenség 
történt ; s hogy két vonat a nyílt pályáján 
össze ■ em ütközött, csak is az egyik mozdony 
vezető lélekjelenlétének köszönhető. — T e- 
m e s v á r o t t egy ismeretlen férfi gyaláza­
tos erőszakot követett el egy nyolcz éves le 
nyon, a kit most a kórházban ápolnak. — 
F ó t h o n a villám Sziráki István paraszt- 
legényt, a mint kocsijával sebesen hajtott, 
agyonsujtóttá. — A 1 i b u n á r községben 
egy veszett eh hat embert, harapott meg, a 
kiket azonnal gyógykezelés alá vettek. — 
A nagykanizsai fogház börtönéből megszökött 
Iioboz István haramia-bandát szervezett s most 
egész Zala megyét rettegésben tartja.

veszetpártoló miveit közönség köréből alakuló 
rendező biz. kalauzolása mellett Este irodalmi 
és művészi előadás, s visszatérés az előpataki 
szállásokra. Részvételi jegy j a teljes körútra 30 
frt Mindenki Il-od osztályi koupéban, lehető ké­
nyelemmel utazik. E 30 forintban bent fog­
laltatik az egész, mintegy 1500 kilométernyi 
vasúti utazás Nem foglaltatik bent a kocsin 
való utazás és az élelmezés, esetleg a szállá­
sok dija. A kiránduláson résztveheínek az 
Ivók és Művészek társaságának tagjai és csa­
ládtagjai, úgyszintén a külön vonaton meghí­
vott vendégek Jelentkezéseket Dolinay Gyula 
titkár fogad el a körhelyiségében (Nemzeti 
színház bérháza I. emelet) az esti órákban. 
Ugyanitt nyerhetők minndennemü felvilágosí­
tások. Dolinay Gyula, az irói és művészi kör 
titkára, holnap ezen ügyben városunkba ér­
kezik.

— A hunyadmegyei történelmi 
és régészeti társulat Kuun Géza gróf, akadé 
miai tiszteleti tag elnöklete alatt e hó 25-én 
hétfőn tartotta hetedik közgyűlését Déván, 
hol egy nappal előbb a magyar történelmi 
társulat tartotta vándorgyűlését. A közgyűlést 
Kuun Géza gróf nagyszabású beszéddeí nyi­
totta meg, melyben a történelem és költészet 
viszonyáról, a történelem módszeréről, a sza­
bad akarat és kényszer küzdelméről, az etliika 
magas kérdéseiről beszélt. Egyebek közt azt 
is rejtegette hogy első ethikai" szabály, hogy 
a közreműködők méltányolják egymást, nagy 
jóakarattal meg is tette azt mindjárt ó maga, 
a társulat ama tagjaival széniben, kik a múlt 
közgyűlés óta a választmányi ülésekben tudó 
mányos fölolvasásokat tartottak Ilyenek : Só­
lyom-Fekete Feveucz alelnök, kinek az inko- 
látusva vonatkozó értekezéseit Hunfalvi- I’ál 
is nagy figyelemre méltatta ; Király Pál a 
Mithra-kultusz és a dák régiségek tanulmá­
nyozója : légiós Gábor, a már-már európai 
hirü dévai muzeum igazgatója, ki "barlang ku­
tatásait, őskori bányászati tanulmányait e tár­
sulatban is ismertette ; Kuun Róbert társulati 
titkár, ki a Hóra lázadást tette tanulmányai 
tárgyává, Mailand Oszkár, a román mithologia 
művelője és dr. Darvai Móricz, ki két felol­
vasásban a románok irodalmát és első törté­
neti okmányait ismertette. A titkári jelentés a 
társulat tagjai működésének részletesb képét 
nyújtotta Annak befejezte és Tentsch püspök 
üdvözlő levelének felolvasása után több érte­
kezés következett. Téglás Gábor az Érczhegy- 
ség négy barlangját ismertette, bemutatva 
azoknak Szinte Gábor által készített rajzait 
is. Király Pál a dák erősségekről tartott sza­
bad előadást s Mailand Oszkár az összehason­
lító mithologiáról olvasott. Szinte Gábor a 
vajdahunyadi görög-katholikus templomban 
talált érdekes lámpákat mutatta be A köz­
gyűlés ez alkalommal gróf Széchen Antalt 
tiszteletbeli taggá választotta, Orbán Balázs a 
társulat alapitó tagjai közé lépett. A tiszti­
kart és a választmányt újra megválaszták s 
ezzel a közgyűlés véget ért.

x Ausztriai különlegesség. Har-
miucz évi tapasztalat bebizonyította, hogy egye­
dül Moll valódi Seidlitz pora használható ered­
ménnyel minden emésztési nehézségekből ere­
dő gyomor fájdalmaknál és székrekedésnél. 
Dobozonként egy o. é írtért kapható Szétkül­
dés naponta utánvét llel A. Moll cs. kir. udv. 
szállító, gyógyszerész által Bécsben, Tuchlauben 
9. A vidéken minden gyógyszertárban és fü- 
szerkereskedésben, határozottan Moll készít­
ménye ennek gyári jelvényével és aláírásával 
kérendő.

Hazank s a külföld.
—II ivatalosügyek hold vilá­

gos éjjel. A következő pikáns történe- 
tecske foglalkoztatja pár nap óta az érdekelt 
köröket: Van a nemzeti színháznak egy jeles 
művésze, a ki a feleségével nem a legjobb 
viszonyban él ; a legutóbbi időben tökéletesen 
izolálták is magukat. Az elmúlt hetekben az 
asszonyka el ment egy pár hétre üdülni s ez 
alatt a lakosztályt átengedte egy barátnéjá- 
nak, a ki szintén a nemzeti színház tagja és 
a közelmúltban egy perével keltett feltűnést, 
melyet férje ellen folytatott s a mely per a 
férj felmentésével és a művésznőnek a hall­
gatóság részéről való megabczugolásával vég 
ződött. Idáig minden rendben volna — ámde 
a fenti albérletről a haragos művésznő férjé­
nek nem volt tudomása, s midőn véletlenül 
értesült róla, rögtön elhatározta, hogy a szép 
albérlőt kiutasítja a házból. A múlt héten 
egy holdvilágos éjszaka, azon tűnődve, miként 
vessen véget ezen állaputoknak — épen haza­
felé ballagott a mi művészünk. Midőn a ka­
puja elé érve. megnyomja a csengő gombját, 
mellette terem egy köpenybe burkolt magas 
alak, melyet emberünk az első pillanatban 
nem ösmert meg ; mily nagy volt azonban 
meglepetése, midőn a rejtélyes alakot jobban 
megtekintve, abban legelső felebbva- 
lóját ismerte föl. Kölcsönös üdvözlések — 
a kapu megnyilik s a gróf ur — pardon! a 
rejtélyes alak — együtt lépett be a müvész- 
szel ; és aztán együtt mennek fel a lépcsőn 
és mindkettőjük egy és ugyanezen lakáS előtt 
állt meg, hogy az ajtót kinyissa. De már ek­
kor nem türtőzhette magát tovább a művész, 
s megkérdezte feljebbvalójától : mit keres az 
ó lakásán ? Az i —s ur, — pardon! a rejté­
lyes alak — egy ideig szabadkozott, vé„re ki­
jelenti hogy ó hivatalos ügyben jött és valami 
közleni valója van a művész nejének lakosz­
tályában tartózkodó hölgygyei, a fönt említett 
perlekedő művésznővel. De erre már a mi 
emberünknek sem kellett több, — a rejtélyes

Múzsák.
— KirándulásErdélybe.

Az irók és művészek társasága által 1887 évi 
augusztus 21—28-án rendezendő erdélyi kirán­
dulás programmja. Augusztus 21. Vasárnap. 
Indulás Budapestről a magyar államvasut 
indulóházából a rendes személyvonattal reg­
gel 8 óra 20 perczkor. Érk zés Békés-Csabára
d. u. 2 óra 14 perczkor. Ott a vasúti induló 
háznál ebédelés. Megérkezés délután 4 óra 10 
perczkor Aradra. Elszállásolás, a város meg­
tekintése az aradi irodalom- és művészet­
pártoló miveit közönség köréből alakuló ren­
dező-bizottság kalauzolása, mellett. Este 8 kor 
művészi irodalmi előadás a színházban. Utána 
ismerkedési estély, iánczvigalom Augusztus 
22. Hétfő. Indulás Aradról reggeli G órakor. 
Megérkezés Dévára d e. 10 óra 42 perczkor 
Elszállásolás, a város megtekintése a dévai 
irodalom- és művészetpártoló miveit közönség 
köréből alakuló rendező bizottság kalauzolása 
mellett. Eggyüttes ebédelés. Délután kirán­
dulások. Este irodalmi és művészi előadás — 
Utána lakoma, iánczvigalom Augusztus 23. 
Kedd. Indulás Déváról külön vonattal, reg­
geli 7 órakor. Megérkezés Vajda-Hunyadra d.
e. 8 órakor. Villásreggeli a várban Tovább 
utazás 12 órakor. Megérkezés Petrozsényba 
d. u. 2 órakor A bányatelepek megtekintése. 
Uzsona. Visszautazás 5 ó akor. Rövid megál­
lás Piskinél — Megérkezés este 10 órakor 
Segesvárra. Ott elszállásolás, ismerkedési es­
tély. Augusztus 24. Szerda. Pihenő nap Seges­
váron. Este irodalmi és művészi előadás 
utána társas étkezés és iánczvigalom. Augusztus 
25. Csütörtök Délelőtt kirándulás a segesvári 
irodalom- és művészetpártoló miveit közönség 
köréből alakuló rendező-bizottság kalauzolása 
mellett — Délután tovább utazás a rendes 
személyvonattal 5 óra 19 perczkor. Megérkezés 
Brassóba esti 9 óra 21 perczkor. — Elszállá­
solás, ismerkedési estély. Augusztus 26 Pén­
tek — A város és nevezetességeinek meg 
tekintése a brassói irodalom s mü\ észetpártoló 
miveit közönség köréből alakuló rendező bi 
zottság kalauzolása mellett. Délben diszebéd, 
délután kisebb kirándulások. — Este irodalmi 
és művészi előadás, utána Iánczvigalom. — 
Augusztus 27. Szombat. Indulás szekereken 
7 órakor. Megérkezés Élőpatakra 10 órakor 
Elszállásolás. Pihenő nap. Este irodalmi és 
művészi előadás, utána táncz. ■— 
Augusztus 28. Vasárnap. Indulás kocsikon 
Sepsi-Szent-Györgyre, testületi megjelenés az 
Erdélyi Magyar Közmüv. Egyesület évi köz­
gyűlésen. Részvétel a közgyűlési nagy ebéden 
Délu án az ez alkalomra rendezendő székely 
kiállítás és a város s nevezetességeinek megte­
kintése a sepsi-szent-györgyi-irodalom- és mü-

Közgazdaság.
Sertésvásár. A kőbányai sertéske- 

resk.-c arnok távirata. — J u 1 i u s 2G Az 
üzlet változatlan. — Majj.-r 
ura6ági öreg nehéz —— írtig magy. urasé 
fiatal nehéz 46 —.— 46 50 írtig, magy. uraság 
fiatal kíizép 46 50 — 47.— fi tig, magy. uras. 
fiatal könnyű 47.----- 47 50 írtig, magyar sze­
dett nehéz —.----- .------írtig, magyar szedett
közép 46.50 -47.— írtig, magy, szedett kön - - 0 
45.50 -46 — írtig, romániai bakonyi átme­
neti nehéz —. .— Írtig. rom. bakonyi át­
meneti közép---------.— Írtig, románi i ba­
konyi átmeneti könnyű —.----- . írtig, rom.
átmeneti eredeti közép —.---- .— írtig szerb.
átmeneti nehéz 45 —46.— írtig szerb átme­
neti közép 45.—46.— írtig, szerb, átmeneti
könny. 45—.— 46.— frt. bizó a vasútról má­
zsáivá —. .— írtig, hizó 1 éves élősúly­
ban —. .— írtig bizó két éves élősúlyban
(makkos) —.------,— írtig, öreg makkos ser­
tés élősúlyban, 467» levonásba —,----- .— ín­
ig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkini 4 5 
kgl. lYo-os levonással métermázsánkint ér­
tendők. Románi ii és szerbiai sortés-knél, me­
lyek mint átmenetiek, adstt .k el, a vevőnek 
páronkint 4 forint aranyban v m fejében meg­
téríttetik.

Sertéslétszám. — Készlet julius 
24-én 101,519 db. — jul us 25-én leihajtatott 
305 drb, ebizállittatott 582, — maradt
készletben jul. 26-án 101,242 drb. ser'és.

Felelős szerkesztő
Kiadó

GősparTmi" 
Kutas! Imre

Tambur a-zeneksr 
Szabadkáról.

VILMOS LAJOS
sörcsarnokában ma este 

tartják

ELSŐ HANGVERSENYÜKET,
es ezentúl naponta válogatott műsorral 
hangversenyt rendeznek belépti dij 
nélkül.

A zenekar 12 tagból áll. Hk egy­
szersmind énekesek is.



. Tavaszi 
gyógyítás.

Nyári
gyógyítás.

. Őszi 
gyógyítás

Téli 
gyógyítás

Csak valódi, ha miuden dobozon 
sas és MOLL A. 

nyomata látható.

a gyárjegy egy 
sokszorosító czég

i'iL ^z®n porok gyors gyógyhatása makacs gyomor- és 
belbetegségek, emésztési nehézségek, altestbajok, gyomorgörcs, 
dugulás, májbaj, vértolulás, aranyér és a legkülönfélébb 
női betegségek ellen évtizedek óta folytonasan növekedő 
elismerésben részesül. — Egy eredeti doboz használati 
utasítással 1 frt

r Raktárak Magyi. ország minden nevezetesebb gyógyszer- 
*"• I *. tárában. Cz k Moll-féle készítmény kérendő.

M0kL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szállító, Becs, 
- - ' Stadt, Tuchlauben 9.
Naponta szétküldés utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb 

nem küldetik.
Köszönöirat MOLL A. úrhoz Bécsben.

Ülő foglalkozásomnál fogva az ön Moll-féle Seidlitz- 
porai igen jó hatást gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer s 
mindenkorra s kívánok érte szívélyes „Isten Űzesse 
meg -et ; ezek a gyomrot jóvá és főt könnyűvé teszik.

Tisztelettel
Steinko Ján. F. lelkész Honnetschlag-ban.

Legjobb bedörzsölő szer

Kömény, es«
és minden meghülesi betegségek 

ellen.
O^a-lc V alodi, ha minden üveg MOLL A. védjegyét és aláírását viseli, 

j Köszvény csuz, mindennemű testszaggatás és bénulásnál ; burogatás alahjá-
I "an n?ln°en sérelem és sebnél, daganatok gyuladásánál. Belsőleg vízzel vegyítve 
rögtöni roszullét, hányás, kolika és hasmenésnél.

Egy üveg ára használati utasítással 80 kr. o. é.
Hakt rak az ország minden nevezetes gyógyszertár és ásványaru-kereskedésben. Csak 

, Moll-féle készítmény kérendő.
MOLL A gyógyszerész cs kir. udvari szállító Bécs, Stadt. Tuchlauben 9.

w ■ - M e r ^ 8. MOLL A. gyógyszerész úrhoz Bécs.
jíltíino e íranczia borszesz és sója vidékemen hihetetlenül működik.

Küldjön nekem oO üveggel, mivel az emberiség segítségére készletet óhajtok tar 
tan. magamnál. Mély tisztelettel

Hornof, lelkész Micholup-ban

W0F" 18 év óta jónak bizonyult,
I * L It G E R-féle orvosi

kátrány-szappan,
o'vnsi tekintélyek által ajánltatva, Európa legtöbb ália- 

maiban fényes eredménynyel használtatott
niiiidrnfvle bőrkiütések ellen

különösen időközi bórhámlás, karczolás, > 
otvar. és élösdi kiütések ellen, szinugyt TÍLX»-*« 
rezHziuü orr, fagydaganat, izzadt láb, haj jf
és szak áll-hullás ellen, BERGER kátrány- ■ 
szappan* 40"/„ fakátrányt tartalmaz és 
lenyegesen külömbözik a kereskedelem többi kátrány- 
szappanaitói. A hamisítás kikerülése végett figyelni 
Kell a Berger kátrány-szappana ciimre s az itt e- 

nyomtatott védjegyre.
Makacs bőrhajoknál a kátrány-s zappan hel yett éred- 

ménynyel

Berger orvosi kátrány-kénszappana
használható, csak vigyázni ke>l, ha az szekségeltetik. 
csak a BERGER-féle katrany-kánszappant kérni, mert 

a külföldi utánzatok minden eredmény nélküliek 
Mint szelidebb kátrány-szappan elhárítására a test 
miuden tisztátalanságáusk, a gyermekek fej és bőrki­
ütései ellen, szintúgy mint fölülmulhatatlan mosdó- 

fürdő-szappan mindennapi használatra szolgál:

BERGER glycerin kátrány szappana.
mely 3yc0giycerint tartalmaz és finoman il latszerez ve van
Dobozon ént 35 hr, broschitrret együtt.
Gyár és főraktár: HELL G. és Társa, Troppauban
A becsi, 1883-iki nemzetközi pharniacent k á'- 

litás díszoklevelével kitüntetve. 
Raktárak Debreczenben Göltl Ferencz, Mihalo 
vies István, Muraközi Károly, Örvényi Ottó, 
Rotschnek V. Emil, Szilágyi P. M. és Ve- 
csey V. gyógyszertáraiban, valamint Nyíregy­
házán és N.-Váradon minden gyógy szertárban J

A LEGJOBB ALKALOM!
Kői- és férfi-, leány- és gyermek-ezipő-árék

legolcsóbban! beszerezhetésére.
Köztudomásra hozom, hogy helyben, főpiacz, a BIEDERMANN-PALOTÁBAN

piacz-utcza, a városház épületéhe
helyeztem át,

... Ez által azon helyzetbe jutottam, hogy az előrehaladt 
idény daczára is raktáromat égőkként betgem, áruimat 
Oly Olcsó áron bocsátom a vevő közönség rendelkezé­
sere, ammoket még Debreczenben nem öemerlek.

A n é. közönség további szives pártfogását kéri

kiváló tisztelettel

FALÉ OTTÓ,
főpiacz, a városháza épületében

,, Megrendelések mérték után, ugyszinte javítások
izm oz. gyorsan és pontosan elkészíttetnek.

Budapest 1886. dec.l 
A mosókonyhánkban 
alkalmazásban álló s 
Önök által szállított 
2 drb 3. sz. mosó - és 
facsarógép minden te 
kintetben czélszerü- 
nek és előnyösnek bi 
zonyult s midőn ezt 
készséggel igazoljuk 
egyidejűleg kijelent 
jük, hogy gépüket 
mindazoknak, kiknek 
ilynemű gépre szük­
ségük van, legjobban 
fogjuk ajánlani.

Grand Hotel Hungária 
Hartmann f. s. k.

Budapest 1886. nov.23 
Tapasztalat folytán a 
mosó- és facsarógép 
felől szívesen értesí­
tem Önöket, miszerint 
kifogástalan és tiszta 
mosás, a fehérnemüek 
kímélése, könnyű ke 
zelési mód, valamint 
szappan és idő meg 
takarítás tekintetéből 
gépeik tökéletesen 
megfelelnek s azokat 
bízvást ajánlhatom.

Ker.ész Tódor s. k. 
Dorottya utcza 1. sz.

A
nagy

mosás
kellemetlensége

megszűnt,
mert

mosó- és facsarógépünkkel
(STRAKOSCH és BONER szabadalma)

egy személy egy nagyobb háztartás fehér­
neműit, né hány óra alatt, a fehérnemű
rendkívüli kímélése, szappan, tüze őanyag és
i d ő megtakarítása mellett hófehérré 
moss. Vas mángorlóit csinos és 

czélszerü kiállítással.
Kaphatók Magya-ország egyedüli vezér- 

ügynökeinél

Schleinz Károly és társainá
Bpesten, Vili stáczió-utcza 47, és V. har 

minczad utcza 4.
Próbamosás minden szerdán délután 3 

órakor.
Részletfizetés mellett is kapható.

Árjegyzékek ingyen és bérmentve.

Teremi, Érd. 1886 nov 
Elismerem, hogy a ré­
szemre küldött 1. sz. 
mosó- és facsarógép 
minden tekintetben 
nagyon czélszerü, elég 
könnyen jár s a ház­
tartásban nélkülöz- 
hetlen

Gróf Bethlen Márk s. k.
Sz Fehérvár, 1887. 
márc. Ismételve csak - 
is a legjobbat mond­
hatok mosógépjükre. 
Több Ízben meglett 
támadva azon helyte­
len kijelentéssel, mi­
szerint a ruhát ron­
taná, pedig biztosí­
tom, hogy ez nem áll, 
mert utóbbi időben 
egy egész menyasz- 
szonyi kelengyét mos­
tam a géppel ás a 
svájezi hímzések úgy 
szinte a franczia csip­
kék, a legkevesebbe: 
sem szenvedtek.
Cichini Kálmán s. k. 

Esztergom, 1886. decz. 
Az önöknél me ;ren- 

delt 2. sz. mángorló 
gép igen jó munkát 
végez. Teljesen meg­
vagyok elégedve. 
Rajner Ágnes s. k.
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